
  

  

KENSINGTON PRIVATE EQUITY FUND 
(le « Fonds ») 

 
FORMULAIRE DE PROCURATION 

 
Veuillez consulter la version anglaise de votre procuration pour obtenir votre numéro de contrôle. Nous vous faisons 
parvenir la version française de la procuration afin de faciliter l’exercice de vos droits de vote à l’assemblée (terme 
défini dans les présentes). Vous pouvez voter à l’aide de la version anglaise de la procuration qui vous a été remise 

ou de toute autre façon indiquée dans le document de notification et d’accès (terme défini dans les présentes). 
 

Procuration sollicitée par le Gestionnaire du Fonds  
 

en vue de l’assemblée extraordinaire qui aura lieu le 25 mars 2026 
 
 Le porteur soussigné de parts de catégorie A, de parts de catégorie C, de parts de catégorie E, de parts de 
catégorie F, de parts de catégorie G, de parts de catégorie I, de parts de catégorie L, de parts de catégorie M et/ou de 
parts de catégorie U indiquées ci‑après (collectivement, les « parts ») du Fonds nomme par les présentes Thomas 
Kennedy, administrateur et chef de la direction, ou, à défaut de celui-ci, Russell Lindzon, avocat général et chef de la 
conformité, tous deux de Les Conseillers Kensington Capital (Kensington Capital Advisors Inc.), gestionnaire du 
Fonds, ou, à défaut de l'un d'eux, ___________________________, à titre de fondé de pouvoir avec plein pouvoir de 
substitution, pour qu'il assiste à l’assemblée extraordinaires des porteurs de parts du Fonds qui se tiendra dans les 
bureaux d’Osler, Hoskin & Harcourt S.E.N.C.R.L./ s.r.l., au 1 First Canadian Place, Bureau 6300, 100 King Street West, 
Toronto (Ontario), à 10 h le 25 mars 2026, et à toute reprise de celle-ci en cas de report ou d’ajournement 
(l'« assemblée »), et qu'il y exerce, ou s'abstienne d'y exercer, les droits de vote rattachés à toutes les parts 
immatriculées à son nom lors de tout scrutin qui y est tenu, de la même manière et dans la même mesure et avec les 
mêmes pouvoirs que si le soussigné était présent à l'assemblée ou à toute reprise de celle‑ci en cas de report ou 
d'ajournement, et le soussigné révoque par les présentes tout document antérieur désignant un fondé de pouvoir pour 
le représenter à l'assemblée ou à toute de reprise de celle‑ci en cas de report ou d’ajournement. 
 
 Sans restreindre les autorisations et les pouvoirs généraux donnés ou conférés par les présentes, la totalité 
des droits de vote rattachés aux parts immatriculées au nom du soussigné seront exercés comme suit : 

1. POUR  ou CONTRE  la résolution spéciale, dont le texte intégral est énoncé à l'Annexe I de la circulaire 
de sollicitation de procurations, datée du 23 février 2026 (la « circulaire »), relative à l'assemblée; 

2. en cas de modification des questions susmentionnées ou à l'égard de toute question qui pourrait être dûment 
soumise à l'assemblée ou à toute reprise de celle-ci en cas de report ou d’ajournement, de la manière que le 
fondé de pouvoir juge appropriée. 

 
 Le soussigné donne instruction à la personne désignée dans les présentes à titre de fondé de pouvoir d'agir à 
l'égard des questions susmentionnées de la façon indiquée.   
En l’absence de telles instructions, les droits de vote rattachés aux parts seront exercés POUR chacune des 
questions susmentionnées. 
 
FAIT le _______________________________________ 2026. 
 
      _______________________________________ 
      Signature du porteur de parts 
 

_______________________________________ 
      Nombre et catégorie de parts détenues  

par le porteur de parts  
 
      _______________________________________ 
      Nom du porteur de parts (en caractère d’imprimerie) 
 

La présente procuration ne sera valide et exercée à l'assemblée ou à toute reprise de celle‑ci en cas de report 
ou d’ajournement que si elle est remise, ou envoyée par télécopieur, aux bureaux de Broadridge Investor 
Communications Solutions, Data Processing Centre, P.O. Box 3700, Stn. Industrial Park, Markham (Ontario) 
L3R 9Z9 au plus tard à 17 h (heure de Toronto) le 23 mars 2026 ou 48 heures (à l’exception des samedis, dimanches 



  

  

et jours fériés) avant l’heure de la reprise de l’assemblée en cas de report ou d’ajournement. Le président de 
l’assemblée peut, à son appréciation, prolonger le délai prévu pour le dépôt de la présente procuration ou y renoncer. 
 
                                   Voir au verso>>>>>>>>> 
 
 
NOTES : 
 
1. Les porteurs de parts inscrits ont le droit de voter à l'assemblée en personne ou par procuration. Une 
procuration doit être datée et signée par le porteur de parts ou son fondé de pouvoir dûment autorisé par écrit ou, si le 
porteur de parts est une société, par un dirigeant ou son fondé de pouvoir dûment autorisé. Une signature doit 
correspondre au nom imprimé sur la présente procuration.  
 
2. Chaque porteur de parts peut nommer une autre personne que les personnes indiquées ci‑dessus pour 
le représenter à l’assemblée. Il peut exercer ce droit en inscrivant dans l'espace prévu le nom de la personne devant 
être nommée, qui n'a pas besoin d'être un porteur de parts du Fonds. 
 
3. Si une modification aux questions présentées dans le document de notification et d'accès daté du 
23 février 2026 (le « document de notification et d'accès ») est proposée à l'assemblée ou à toute reprise de 
celle-ci en cas de report ou d’ajournement, ou qu'une autre question est dûment soumise à l’assemblée ou à 
toute reprise de celle-ci en cas de report ou d’ajournement, la présente procuration confère le pouvoir 
discrétionnaire de voter à l’égard d’une telle modification ou autre question selon le bon jugement de la 
personne qui exerce les droits de vote à l'assemblée ou à toute reprise de celle-ci en cas de report ou 
d’ajournement. 

 
4. Lors de tout scrutin, les droits de vote rattachés aux parts représentées par la présente procuration en faveur 
de la ou des personnes désignées par la direction du Fonds nommées dans la présente procuration seront exercés ou 
feront l’objet d’une abstention conformément aux instructions données dans la présente procuration, et si le soussigné 
indique un choix à l’égard de toute question soumise au vote, les droits de vote rattachés aux parts seront exercés en 
conséquence. Si aucun choix n'est indiqué dans la présente procuration à l'égard d'une question indiquée dans 
le document de notification et d'accès, la ou les personnes désignées par la direction du Fonds dans la présente 
procuration exerceront les droits de vote rattachés aux parts représentés par la présente procuration de la 
manière prévue dans la circulaire. 

 
5. Si la présente procuration n’est pas datée à l’endroit prévu, elle est réputée porter la date de son envoi aux 
porteurs de parts du Fonds par la poste. 

 
6. De plus amples renseignements sur la façon de remplir et d’utiliser la présente procuration et d’autres 
renseignements sur l’assemblée figurent dans la circulaire. 

 
 
 


